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Włączanie Arccos Air 
KROK 1 

Aby włączyć urządzenie Arccos Air, 
przesuń przełącznik zasilania – powinien 
zaświecić się na zielono. Po włączeniu 
urządzenia kontrolka zacznie się świecić. 

UWAGA: po sparowaniu urządzenia Arccos 
Air zalecamy włączenie go przed 
rozpoczęciem pierwszego tee, aby 
urządzenie miało czas na dobry odbiór 
sygnału GPS. 





Parowanie Arccos Air 

KROK 2 
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• Włącz Bluetooth na telefonie i otwórz 
aplikację Arccos*. 

• Jeśli w aplikacji pojawi się monit, połącz 
się z Arccos Air. 

• Jeśli monit nie pojawi się w aplikacji, na 
ekranie „Rozpocznij rundę” naciśnij 
„Sparuj Air”. 

• Następnie na ekranie rozpoczęcia rundy 
w trybie wykrywania uderzeń wybierz 
„Air” > „Sparuj Arccos Air” > „Tak, użyj 
Arccos Air w tej rundzie”. 

* Parowanie nie odbywa się w ustawieniach Bluetooth telefonu. 





Rozpoczynanie rundy 
KROK 3 
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• Na ekranie „Rozpocznij rundę” wybierz 
pole i dotknij przycisku „Rozpocznij 
rundę”. 

• Poczekaj, aż Arccos Air zoptymalizuje 
dokładność GPS, a następnie odłóż 
telefon. 

• Aby uzyskać najlepsze rezultaty, umieść 
Arccos Air w przedniej kieszeni po stronie 
ciała zwróconej w stronę dołka. 





Podczas rundy 
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• Graj z urządzeniem Across Air 
umieszczonym w przedniej kieszeni po 
stronie ciała zwróconej w stronę dołka, 
aby automatycznie rejestrować 
i synchronizować uderzenia. Gdy 
urządzenie jest w zasięgu telefonu, 
przesyła przez Bluetooth dane do aplikacji 
Arccos, umożliwiając przeglądanie ich 
w dowolnym momencie. 

• Na urządzeniu Arccos Air znajduje się 
przycisk umożliwiający łatwe oznaczanie 
położenia pinu, co zwiększa dokładność 
statystyk podejść, gry z bliska i puttingu. 
Aby oznaczyć pin, stań obok dołka 
i naciśnij przycisk na urządzeniu.
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Po zakończeniu rundy 

• Aby dokończyć synchronizację, zakończ 
rundę w aplikacji Arccos. 

• Poczekaj, aż Arccos Air zakończy proces 
synchronizacji. 

• Wyłącz urządzenie Arccos Air i umieść je 
w etui ładującym, aby przygotować je do 
następnej rundy. Jeśli włożysz włączone 
urządzenie Arccos Air do etui, wyłączy się 
ono automatycznie. Po wyjęciu urządzenia 
z etui należy je ponownie włączyć, 
naciskając przycisk z flagą lub wyłączając 
i ponownie włączając zasilanie.
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Ładowanie i przechowywanie

• Jeśli umieścisz urządzenie Arccos Air w etui 
ładującym, gdy jest jeszcze włączone, wyłączy się 
ono automatycznie po 5 minutach. Urządzenie 
można włączyć przyciskiem z flagą lub 
przełącznikiem zasilania.

• Po umieszczeniu urządzenia Arccos Air w etui 
ładującym kontrolki LED zaczynają się świecić. 
Pozostają zaświecone podczas ładowania i gasną, 
gdy urządzenie jest w pełni naładowane.

• Aby naładować etui ładujące, użyj dołączonego 
kabla USB-C. Pełne naładowanie w normalnych 
warunkach zajmuje około 4 godzin.

• Optymalnym sposobem ładowania jest 
podłączenie urządzenia do gniazda ściennego 
z wykorzystaniem sprawdzonego zasilacza 
sieciowego. Zasilanie etui z portu USB komputera 
może okazać się nieskuteczne.



Znaczenie kontrolek LED 

Pozostało najwyżej 20% 
energii w akumulatorze

Aktualizacja 
oprogramowania 
sprzętowego

ŚWIATŁO STAŁEMIGANIELED

Sygnał GPSSygnał GPS

Połączenie 
z telefonem

Połączenie 
z telefonem

Połączenie 
z telefonem

Połączenie 
z telefonem

Sygnał GPSSygnał GPS

Urządzenie Arccos Air Wearable 
Zgodnie z opisem w tabeli: 



Kontrolki LED
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Etui ładujące Arccos Air

* Każda kontrolka LED oznacza 25% naładowania

ŚWIATŁO STAŁEMIGANIELED

Akumulator w pełni 
naładowanyŁadowanie

ŁADOWANIE ARCCOS AIR

ŁADOWANIE ETUI ŁADUJĄCEGO

% NAŁADOWANIALED (BIAŁA)*

50–75%

Miganie przy najwyżej 10% 
naładowania

Pozostało najwyżej 25% energii 
w akumulatorze

25–50%

75–100%





Ikony aplikacji 
Elementy związane z urządzeniem 
Arccos Air w aplikacji 
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Alert – dotknij, aby 
wyświetlić 

Urządzenie jest 
połączone 

EKRAN ROZPOCZĘCIA 
RUNDY 

Urządzenie jest 
rozłączone 

Synchronizowanie 
danych 

Niski poziom naładowania 
akumulatora urządzenia 

Urządzenie nie odbiera 
sygnału GPS 

Urządzenie jest rozłączone 

EKRAN PODCZAS 
GRY 



Kompatybilność 

Urządzenie Arccos Air jest przeznaczone wyłącznie 
dla użytkowników platformy Arccos. Korzystanie 
z czujników Smart Sensor nie jest wymagane, jednak 
urządzenie Arccos Air może współpracować 
z czujnikami Arccos Smart Sensor i Arccos Smart 
Grip za pośrednictwem aplikacji Arccos. 

Korzystanie z Arccos Air wymaga zainstalowania 
aplikacji Arccos na smartfonie oraz posiadania 
aktywnej subskrypcji. 

Więcej informacji oraz listę obsługiwanych urządzeń 
i platform można znaleźć na stronie 



Porady i wskazówki 
Odwiedź stronę support.arccosgolf.com, 
aby dowiedzieć się więcej 
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• Umieść urządzenie Arccos Air 
w przedniej kieszeni, aby mogło 
precyzyjnie wykrywać uderzenia. 

• Jeśli kontrolka LED urządzenia 
Arccos Air zmieni kolor na 
czerwony, oznacza to, że poziom 
naładowania akumulatora jest niski. 

• W pełni naładowane etui ładujące 
pozwala zasilać urządzenie Arccos 
Air nawet przez 12 rund gry 
w golfa. 



Potrzebujesz pomocy?
Skontaktuj się z zespołem obsługi 
klienta w dowolnym momencie, 
aby otrzymać wsparcie.

Nr telefonu:

Adres e-mail:
Strona 
internetowa:
Pomoc:

Adres:

1-844-692-7226

starter@arccosgolf.com

www.arccosgolf.com

support.arccosgolf.com

700 Canal St, Stamford, 
CT 06902, USA



ZGODNOŚĆ Z WYTYCZNYMI FCC 
Niniejsze urządzenie spełnia wymogi określone w części 15 wytycznych FCC. Działanie 
urządzenia podlega następującym dwóm warunkom: (1) urządzenie nie może 
powodować szkodliwych zakłóceń i (2) urządzenie musi akceptować wszelkie 
odbierane zakłócenia, włącznie z zakłóceniami, które mogą powodować niepożądane 
działanie. 

Uwaga: niniejszy sprzęt został zbadany i stwierdzono jego zgodność z ograniczeniami 
dotyczącymi urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z treścią części 15 przepisów komisji 
FCC. Ograniczenia te wprowadzono dla zapewnienia właściwej ochrony przed 
szkodliwymi zakłóceniami w obiektach mieszkalnych. To urządzenie generuje, 
wykorzystuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie jest 
zainstalowane i używane zgodnie z instrukcjami, może wywoływać szkodliwe zakłócenia 
w komunikacji radiowej. Nie można jednak zagwarantować, że zakłócenia te nie 
wystąpią w pewnych konkretnych warunkach. 

Jeśli to urządzenie wytwarza niepożądane zakłócenia w odbiorze radiowym lub 
telewizyjnym, które można zidentyfikować poprzez wyłączenie i ponowne włączenie 
urządzenia, wówczas w celu ich wyeliminowania zalecamy wykonanie co najmniej 
jednej z wymienionych poniżej czynności: 

• Zmień położenie anteny odbiorczej lub przenieś ją w inne miejsce. 
• Zwiększ odległość między urządzeniem a odbiornikiem. 
• Podłącz urządzenie do gniazdka sieciowego znajdującego się w innym 

obwodzie elektrycznym niż podłączony odbiornik. 
• Skonsultuj się z dostawcą urządzenia lub doświadczonym technikiem RTV. 

Ostrzeżenie: wprowadzanie zmian lub modyfikacji bez zgody ze strony 
podmiotu odpowiedzialnego za zgodność może narazić użytkownika na 
utratę prawa do posługiwania się tym sprzętem. 



ZGODNOŚĆ Z NORMAMI ISED 
To urządzenie zawiera nadajniki/odbiorniki nieobjęte licencją, które są zgodne 
z kanadyjskimi normami RSS Innovation, Science and Economic Development Canada. 

Działanie urządzenia podlega następującym dwóm warunkom: 

1. Urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń. 
2. Urządzenie musi dopuszczać wszelkie zakłócenia, łącznie z zakłóceniami, które 

mogą powodować niepożądane działanie. 

Niniejsze urządzenie spełnia wymagania odnośnie do limitów narażenia na 
promieniowanie określonych w normie FCC/IC RSS-102 dotyczącej środowisk 
niekontrolowanych. Ten nadajnik nie może znajdować się w pobliżu żadnej innej 
anteny lub nadajnika ani działać w połączeniu z nimi. 

L'émetteur exempté de licence contenu dans cet appareil est conforme à la 
Innovation, Sciences et Développement économique Canada RSS pour la 
radio NFC Dispositifs. 

L'exploitation est permise dans les deux conditions suivantes :  

1. Le dispositif ne doit pas causer d'interférences; 
2. L'équipement doit accepter toute interférence reçue, même si l'interférence peut 

nuire à son fonctionnement. 

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements IC CNR-102 
établies pour un environnement non contrôlé. Cet émetteur ne doit pas être localisé ou 
exploité en conjonction avec toute autre antenne ou émetteur. 

Nadajnik nieobjęty licencją zawarty w tym urządzeniu jest zgodny z normą RSS Innovation, 
Science and Economic Development Canada w zakresie urządzeń radiowych NFC. Jego 
eksploatacja jest dozwolona po spełnieniu obu następujących warunków: 

1. Urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń. 
2. Urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, nawet jeśli mogą one 

pogorszyć jego działanie. 
      

Niniejsze urządzenie spełnia wymagania odnośnie do limitów narażenia na promieniowanie 
określonych w normie IC CNR-102 dotyczącej środowisk niekontrolowanych. Ten nadajnik nie 
może znajdować się w pobliżu żadnej innej anteny lub nadajnika ani działać w połączeniu z nimi. 



  
PRZESTROGA

Zgodność z japońskimi przepisami 
dotyczącymi częstotliwości radiowych Deklaracja zgodności UE 

Zakres częstotliwości pracy/maks. moc nadawanych 
częstotliwości radiowych: 2402–2480 MHz, -6 dBm 

Zjednoczone Emiraty Arabskie 


